
  

  تخصصي محترم، - انجمن علمي 

  

و جلب مشاركت آنها در اجـراي   تخصصي -هاي علمي  انجمندر راستاي سياست تقويت همكاري با    

پروژه هاي صندوق جهاني مبارزه با ايدز، سل و مالاريا، معاونت سـلامت وزارت بهداشـت، درمـان و آمـوزش     

پزشكي به عنوان رياست كميته هماهنگ كننده كشوري از كليه سازمانهاي به ثبت رسـيده و فعـال در ايـن    

  .ها دعوت به همكاري مي نمايد زمينه

  

هاي صندوق جهاني مبارزه با ايدز، سـل   خلاصه اي از پروژه(عات بيشتر لطفا پيوست يك جهت اطلا

دستورالعمل هدف، ساختار، تركيب و تأمين مـالى كميتـه هـاى هماهنـگ     (و پيوست دو ) و مالاريا در ايران 

در  را مطالعـه نمـوده و  ) كننده كشورى و راهكارهاى تشخيص واجد شرايط بودن براى دريافت كمـك مـالى  

و همراه با مدارك  صورت تمايل به همكاري با كميته مذكور پيوست سه،  پرسشنامه مربوطه را تكميل نموده

بـه  1388اسـفند   5شـنبه   در يك پاكت در بسته تا پايان وقت اداري روز چهار درخواست شده در پرسشنامه

قراردادهـاي پـروژه صـندوق جهـاني،     ، طبقه سوم، امور خريـد و  8نشاني تهران، دروس، بلوار شهرزاد، پلاك 

  .برنامه توسعه سازمان ملل ارسال فرماييد

در كميتـه هماهنـگ كننـده     تخصصي -هاي علمي  انجمنجهت بررسي براي عضويت "لطفا عبارت 

  .  بر روي پاكت قيد شود "كشوري

خواهـد   لازم به توضيح است كه پس از بررسي اوليه مدارك، مراحل بعدي انتخابـات متعاقبـا اعـلام   

  .گرديد

  

  دبيرخانه كميته هماهنگ كننده كشوري



  صندوق جهاني مبارزه  هاي خلاصه اي از پروژه: پيوست يك
   در ايران با ايدز، سل و مالاريا

  :مقدمه
  

با توجه به اهميت جهاني بيماريهاي نوپديد و با عنايت به خطرات مرتبط با احتمال همـه گيـري آنهـا، لـزوم وجـود       
هـاي مـذكور در كليـه كشـورها از ضـروريات      ري كـافي بـراي اجـرا برنامـه     ابرنامه هاي كنترلي مدون و سرمايه گـذ 

  .انكارناپذير مي باشد
جهـت  در كشور سـوئيس  در راستاء نيل به اهداف فوق صندوقي با عنوان صندوق جهاني مبارزه با ايدز، سل و مالاريا 

د كنترل اين سه بيماري تشكيل شده است تا ضمن كمك مالي به كشورها در اجرايي نمودن برنامه هاي عملياتي خو
  .توانمند سازي دولتها و بخش هاي مختلف كشورها را تسهيل نمايد

  
  :روند كار

  
كه پس از بررسـي در كميتـه   . هر ساله اين صندوق اقدام به دريافت پروپوزال از كشورهاي مختلف مي كند •

 .فني در صورتي كه در راستاي برنامه هاي صندوق مذكور باشد تاييد مي شود
و پـايش و ارزيـابي و    اجرايـي جريان برنامه در كشورها موظف خواهند بـود برنامـه   پس از تاييد پروپوزال، م •

 .همچنين نحوه تامين تجهيزات و ملزومات برنامه را بر اساس پروپوزال تاييد شده  تهيه نمايند
 .ي بين كشور و صندوق جهاني به امضاء مي رسدهايي آن برنامه ها موافقت نامه اپس از بررسي و تاييد ن •
در فاصله زماني كوتاهي بودجه مذكور مطابق توافق نامه در اختيار كشور قرار داده شده و صندوق نيز  سپس •

 .روند اجرايي و نتايج را براساس شاخص هاي برنامه پايش و ارزيابي مورد بررسي و ارزيابي قرار مي دهد
  

  :ساختار اجرايي
  

  : تاري مشتمل بر بخش هاي ذيل طراحي شده استجهت انجام هماهنگي لازم و اجرا برنامه در هر كشور ساخ
Abbreviations: 
 
CCM: Country Coordination Mechanism 
PR: Principle Recipient 
SR: Sub Recipient 
LFA: Local Fund Agent 
 

  
  :CCMكميته هماهنگ كننده كشوري 

مسئولين و نمايندگان بخش هـاي مختلـف و   اين كميته نماينده كشور در برنامه مذكور بوده  و اعضاء آن مشتمل بر 
نقش اصلي سياستگذاري، ايجاد هماهنگي و تسهيل اجرا امور مختلف در تمام مراحل پروژه . ذينفعان كشور مي باشد

رئيس كميته نيز به عنوان نماينده كشوري . از تعيين محتواي پروپوزال تا مرحله اجرايي برعهده اين كميته مي باشد
  .امضاء مي نمايد موافقت نامه را



  
   :PR وليهدريافت كننده ا

سازماني توسط كميته هماهنگ كننده كشوري به صندوق جهاني معرفي مـي شـود و بـا توافـق طـرفين بـه عنـوان        
همچنين وظيفه دارد تمهيـداتي  . دريافت كننده اصلي بودجه موظف مي گردد آنرا در اختيار مجريان برنامه قرار دهد

  .حوه هزينه نمودن بودجه مذكور را در چارچوب برنامه هاي تاييد شده را در نظر بگيردلازم جهت نظارت بر ن
  

  :SR ثانويهدريافت كنندگان 
كـه در راسـتاي برنامـه هـا و     . همان مجريان برنامه بوده كه از بخش هاي مختلف و توسط كميته تعيين مـي شـوند  

آنرا نهايي و به كميته هاهنگ كننده جهت   PRبا همكاري نيازهاي كشور پروپوزال را تهيه نموده و پس از تاييد آن 
و منطبـق بـا    CCMبرعهـده   SRsوظيفه انتخاب و تعيين ظرفيـت اجرايـي   . بررسي، تاييد و ارسال ارائه مي دهد

  .را مورد ارزيابي قرار مي دهدCCM  ،SRsنيز با هماهنگي PR. نيازهاي كشور مي باشد
  

  :LFA  صندوق جهانينماينده محلي 
، نماينده مالي را در منطقه معرفي نموده تـا عـلاوه بـر    PRصندوق جهت نظارت بر چرخش مالي و ارزيابي ظرفيت 

  .در زمينه هاي مالي بر نحوه هزينه كرد بودجه بر اساس توافق نامه نظارت نمايد PRتاييد ظرفيت 
  

  :نحوه شركت كشور ايران
  

مـذكور   هاي راندكليه هم اكنون  اند ومورد تاييد و امضاء واقع شده  8و  7،  2كشور ايران تاكنون پروپوزال راند در 
   .دندرحال اجراء مي باش

  
  2فاز  1فاز  

 HIV/AIDS(  5.698.000(2راند
01/May/2005-30/April/2007 

10.224.855  
01/May/2007-30/April/2010  

 HIV/AIDS(  10.328.021(8راند
01/Jan/2010-31/Oct/2012  

  )پس از تاييد صندوق جهاني( 22.026.383
01/Jan/2012-31/Oct/2015  

 5.615.598  )مالاريا( 7راند
01/Oct/2008-30/Sep/2010  

  )پس از تاييد صندوق جهاني(  5.583.707
01/Oct/2010-30/Sep/2013  

 12.652.286  )سل(7راند
01/Oct/2008-30/Sep/2010 

  )پس از تاييد صندوق جهاني(  9.122.942
01/Oct/2010-30/Sep/2013  

  
  
  



 

  :پيوست دو
 

  نآينده ما براىسرمايه گذارى 
 1صندوق جهانى مبارزه با ايدز، سل و مالاريا

  
  

و  2كشورى كميته هاى هماهنگ كنندهيب و تأمين مالى هدف، ساختار، تركدستورالعمل 
  دريافت كمك مالى بودن براى واجد شرايط راهكارهاى تشخيص 

  
  

  مقدمه –بخش اول 
  

خوانده مى  "صندوق جهانى"كه در اين متن به اختصار (ايدز، سل و مالاريا  هدف صندوق جهانى مبارزه با .1
كه  مى باشدجديد دولت با بخش خصوصى  مشاركتجذب، مديريت و توزيع منابع اضافى از طريق ) شود

اثرات و  ،مشاركتاين . مى كندارائه و مير كمك پايدار و شاخصى به كاهش عفونت ها، بيمارى و مرگ 
و به كاهش فقر پايين آورده  درگير اين بيمارى ها، سل و مالاريا را در كشورهاى ايدز –وى  اچ آىعواقب 

  .نيز كمك مى نمايد 3هزاره توسعهدر چارچوب اهداف 
آن، برنامه هاى مختلفى را مورد  شوراى حكامصندوق جهانى در راستاى سند چارچوب تأييد شده توسط  .2

 :هابرنامه  اينبرخى از . حمايت مالى قرار مى دهد
ميان كليه بازيگران مربوطه در يك كشور و از تمامى  مشاركتو گسترش  توسعهمتمركز بر ايجاد،  -

، جامعه مدنى، سازمان هاى چندجانبه و 4بخش هاى جامعه ازجمله دولت، سازمان هاى مردم نهاد
 ؛مى باشنددوجانبه و بخش خصوصى 

سه بيمارى هستند را تقويت مى  ايناز  5تأثرمكه  به ويژه آنهايىمشاركت جوامع محلى و مردم  -
 نمايند؛

هاى جديد و نوآورى را در  مشاركت ايجاد موجود بهره مى گيرند و هماهنگ كننده سازوكارهاىاز  -
 هايى ترويج مى نمايند؛ مشاركتشرايط فقدان چنين 

 شفافيت و پاسخگويى را تشويق مى كنند؛ و -
مخصوصا  ايدز –اچ آى وى از  افراد مبتلا و متأثره با هدف حذف انگ گذارى و تبعيض عليه كلي -

  .طراحى شده اندآسيب پذير ، كودكان و گروه هاى زنان
صندوق جهانى اذعان دارد كه منابع اضافى فقط از طريق اتخاذ رويكردى كشورى، هماهنگ و چندبخشى  .3

گ و مير حاصل از د، بر كاهش عفونت ها، شيوع و مرنمى نماي در آن مشاركتكه همه شركاى مربوطه 
بنابراين، طيف گسترده اى از بازيگران كه هر كدام مهارت، پيشينه و  .سه بيمارى تأثير شاخصى دارند اين

تجربه منحصر به فرد دارند بايد در تهيه پروپوزال ها و تصميم گيرى هاى تخصيص و استفاده از منابع 
هدف، صندوق جهانى انتظار دارد كه پروپوزال  اينبراى نيل به . مالى صندوق جهانى به كار گرفته شوند

                                                      
1  The Global Fund to Fight AIDS, Tuberculosis and Malaria  
2  Country Coordinating Mechanism (CCM) 
3  Millennium Development Goals (MDG)  
4  NGOs  
5  Affected 



 

كه ( كميته هماهنگ كننده كشورىهاى كمك هاى مالى توسط طيف گسترده اى از ذى نفعان از طريق 
پايش اجراى پروپوزال هاى تصويب هماهنگ گردند و ) خوانده مى شود "كميته"در اين متن به اختصار 

 .باشددر هر كشور كميته  اينشده نيز به عهده 
با و به كار برد كميته خودارزشيابى  براىسند را مى توان به عنوان ابزارى  ايناصول تصريح شده در  .4

صندوق جهانى كلى بينش ميان شركا درباره فهم و درك مشترك استفاده از آن اصول، به تسهيل 
 .پرداخت

  
  

  كميته هااصول  – دومبخش 
  

نامه هاى مالى حمايت مى كند كه بر مبناى رويكرد بنا به سند چارچوب، صندوق جهانى از آن دسته بر .5
اين . در آنها لحاظ گرديده باشندفرايندهاى تدوين و اجراى مشاركتى و  بودهملى  تعهد و تعلقحس 

فرايندها بايد برگرفته از برنامه هاى موجود منطقه اى و ملى حمايت كننده سياست ها، اولويت ها و 
بايد بر مبناى سازوكارهاى  كميته هادر صورت امكان، . تكميل نمايند هاى ملى باشند و آنها را مشاركت
به . و با برنامه هاى راهبردى ملى همخوانى داشته باشند گردندنامه ريزى در سطح ملى استوار موجود بر

مانند شوراهاى ملى (ها مى توانند مبتنى بر برنامه هاى ملى بيمارى هاى خاص كميته  اينعنوان نمونه، 
و راهبردهاى ملى سلامت ) 8و كميته هاى ملى راهبرى كنترل سل 7، كميته هاى مبارزه با مالاريا6ايدز

مرتبط ازجمله راهبردهاى كاهش فقر و رويكردهاى فراگير بخشى باشند و با تلاش هاى گسترده تر ملى 
 .گردند

ها نماينده بخش فعالى كه و هر كدام از آن به هم رسانندبايد دامنه وسيعى از ذى نفعان حضور  كميتهدر  .6
خاص و چشم انداز و ديدگاهى بخش ها داراى  اينهر كدام از . بيمارى هاست، باشند اينمبارزه با مشغول 

سنجش پذير در برابر بيمارى ها را و نتايج احتمال نيل به تأثيرات اين تنوع و تكثر، و لذا  مى باشدمهم 
نقش و كاركرد هر بازيگر . مطرح باشد كميتهنيز در  كه بخش جنسيت توصيه مى گردد. افزايش مى دهد

عدالت و  تأمينباعث اين امر خود كه  شود تعريف مىكميته  اينتوسط خود  كميته مشاركتدر چارچوب 
 .شفافيت ميان شركا خواهد بود

  
  

  نقش ها و مسئوليت ها –بخش سوم 
 

 ،صندوق جهانى كمك دريافت مى كنندنماينده كليه ذى نفعان در سطوح ملى كه از به عنوان  كميته ها .7
در اين . ايفا مى نمايندرا در تهيه پروپوزال ها و نظارت بر استفاده از منابع اين صندوق، نقش مؤثرى 

 :ها عبارتند ازكميته ، نقش اين راستا
هماهنگى ارائه يك پروپوزال ملى براى تأمين بودجه بر مبناى توانمندى هاى ذى نفعان مختلف به  -

افق بر سر راهبرد، شناسايى شكاف هاى مالى در نيل به راهبرد مبتنى بر حمايت هاى جهت تو
 موجود، اولويت بندى نيازها و شناسايى مزاياى تطبيقى هر كدام از شركاى پيشنهاد شده؛

 انتخاب يك يا چند سازمان مناسب به عنوان دريافت كننده اصلى كمك هاى مالى صندوق جهانى؛ -

                                                      
6  National AIDS Councils 
7  Roll Back Malaria Committees 
8  National Steering Committees on TB Control  



 

ها تحت برنامه هاى تأييد شده صندوق جهانى شامل تأييد تغييرات عمده در  پايش اجراى فعاليت -
 اجراى برنامه ها در صورت نياز؛

ارزشيابى دريافت كننده هاى اصلى در اجراى برنامه و ارائه ارزشيابى عملكرد اين برنامه ها شامل  -
مك توسط صندوق درخواست براى ادامه تأمين مالى تا پايان دو سال اول تصويب شده دريافت ك

 جهانى؛ و
تضمين ارتباط و همخوانى بين كمك صندوق جهانى و ساير برنامه هاى كمك به توسعه و سلامت  -

 .در حمايت از اولويت هاى ملى مانند راهبردهاى كاهش فقر و رويكردهاى فراگير بخشى
 ،صندوق جهانىه موفقيت اجراى پروپوزال هاى تأييد شدتضمين  اهميتبا توجه به و اعضاى آن  كميته .8

 :مسئوليت هاى زير را بايد قبول نمايند
در ابداع و را  مشاركترويكرد واقعى بايد نقش يك گروه اجماع ملى را عهده دار گردد تا  كميته -

تصميم گيرى ها كاملا كليه ترويج نمايد و در اجراى برنامه هاى مورد حمايت صندوق جهانى 
 .شفاف عمل نمايد

بايد به عنوان شركاى برابر قلمداد گردند و داراى كليه حقوق به منظور  كميتهتمام اعضاى يك  -
 .و شركت در تصميم گيرى در حوزه هاى تخصص خود باشندنقطه نظرات مشاركت، بيان 

كه نماينده بخش هاى غيردولتى هستند بايد توسط بخش هاى خود بر اساس  كميتهاعضاى  -
 .ب گردندفرايندى شفاف و ثبت شده درون هر بخش انتخا

بايد داراى اختيارات از سوى مديريت ارشد دولت باشند، نقطه كميته نمايندگان دولتى داخل  -
 .نظرات آنها را منعكس نمايند و به آنها گزارش دهند

اعضا بايد جلسات منظم با حوزه هاى  تمامى. گو باشدبايد به كليه ذى نفعان ملى پاسخ كميته -
ند طرح و انعكاس ديدگاه ها و دغدغه ها در مجمع ملى تضمين خود داشته باشند تا فرايانتخابى 

 .گردد
با تمام بازيگران مربوطه در اين فرايند مشاركت داشته باشند و  كه بايد تضمين نمايد كميته -

مسئول تضمين اطلاعات مربوط  كميتهدر اين راستا، . ارتباط برقرار كندعموم مردم با شفافيت لازم 
و  كميتهيل فراخوان براى پروپوزال ها، تصميمات اتخاذ شده توسط به صندوق جهانى از قب

اطلاعات ريزتر درباره پروپوزال هاى تصويب شده براى دريافت كمك در ميان همه طرفين ذى نفع 
 .در كشور به صورت گسترده اى بايد توزيع گردد

اب، فراوانى نشست ها، بايد جزئيات كاركرد خود را ازجمله ساختار سازمانى، رويه هاى انتخ كميته -
 .شرح وظايف و غيره تعيين نمايد

  
  

  ساختار  –بخش چهارم 
  

. انتخاب نمايد، اعضاى خود ى مصوبرويه هاى انتخاباتمطابق با بايد رئيس و نايب رئيس خود را  كميتههر  .9
زمان و از ميان اعضاى سارئيس و نايب رئيس را از بخش هاى مختلف خود  ،كميته هاتوصيه مى گردد كه 

بايد با توجه به شرايط محلى ساختار سازمانى تعريف انتخاب ساير كارشناسان و  .انتخاب نمايند بومى هاى
د به انجام كار و تا بتواند وسعت و اندازه قابل مديريت باقى بمانبايد در  كميته. باشد كميتهبنا به صلاحديد 

در راستاى بايد ساختار سازمانى خود را  كميتههر . ايفاى مسئوليت خود به نحوى كارآمد ادامه دهد
 . ثبت نمايدتضمين اصل شفافيت 

  



 

  
 تركيب -بخش پنجم 

ملى را به رسميت مى شناسد و لذا در پى تجويز  ق جهانى، اهميت شرايط، رسوم و سنت هاىصندو .10
چوب اصول راهنماى خود از اين اما صندوق جهانى در چار. نيست كميته هاخاص براى تركيب هاى 

به طور  صندوق جهانى. انتظار دارد كه نماينده همه ذى نفعان در مبارزه با اين سه بيمارى باشند هايته كم
بايد حتى همچنين ها كميته  .ها را تشويق به توازن جنسيتى در تركيب خود مى نمايدكميته اخص 

ه بيمارى در بستر ملى الامكان فراگير باشند و نمايندگان تمام ذى نفعان كليدى كه در مبارزه با اين س
 . باشند ، در آنها حضور داشتهمهم هستند

گروه هاى آسيب پذير و به حاشيه رانده شده به ميزان كافى نقطه نظرات به منظور تضمين آن كه  .11
ها را تشويق به ارتقاى مشاركت نمايندگان چنين گروه كميته و اكيدا قويا  صندوق جهانى، دنمنعكس گرد

 كليدى با در نظر گرفتن مقياس همه گيرى ملى اين سه بيمارى و جمعيت هاىه كميتهايى داخل خود 
 .مى نمايددر كشور  9متأثر

 :بر اين منوال است كه صندوق جهانىتوصيه  .12
  :حضور داشته باشند كميته هاهمه كشورها تلاش كنند تا بازيگران زير در 

 آموزشى  –بخش دانشگاهى  •
 دولت •
 ن هاى مبتنى بر جوامع محلىسازمان هاى مردم نهاد و سازما •
 ايدز، سل و مالاريا زندگى مى كنند –افرادى كه با اچ آى وى  •
 متأثر كليدى جمعيت هاى  •
 بخش خصوصى •
 سازمان هاى مذهبى  •
 داخل كشورشركاى دوجانبه و چندجانبه  •

ازجمله سازمان هاى مردم آن كشور بايد از بخش هاى غيردولتى  كميته هااز اعضاى % 40حداقل  -
، جمعيت هاى مبتنى بر جامعه، افرادى كه با اين بيمارى ها زندگى مى كنندسازمان هاى د و نها

نهادهاى دانشگاهى ، بخش خصوصى و ايمان خاص، سازمان هاى مذهبى يا پيرو يك كليدى متأثر
انواع روش هاى عضويت آن دسته از شناسايى راهكارهاى "پيرامون  1به ضميمه . ك.ر(باشند 

كه بيشترين  ى هماهنگ كننده كشورىكميته هاامعه مدنى و بخش خصوصى در نمايندگان ج
 .)"ها دارندكميته ارتباط را با كار اين 

شامل نام اعضا، سازمان هاى متبوعه و بخش خود را سالانه فهرست اعضاى خود بايد  كميته هاهمه  -
ى آن صندوق ارسال در تارنماعمومى داخل كشور به دبيرخانه صندوق جهانى به منظور انتشار 

 . نمايند
و يا سازوكارهاى ديگرى از قبيل  كميتهمناطق بايد يا مستقيم از طريق /استان ها/نمايندگان ايالات -

حضور داشته  كميتهاستان در /هاى منطقه اى درون كشورى و يا كميته هاى سطح ايالتكميته 
 .باشند

                                                      
و  زنان: عبارتند از (affected)، جمعيت هاى متأثر )يو ان ايدز(بنا به تعريف برنامه مشترك سازمان ملل متحد در زمينه ايدز   9

جوانان، مردان آه با مردان ديگر رابطه جنسى دارند، مصرف آنندگان تزريقى مواد و ساير مصرف آنندگان، تن دختران، 
وضعيت هاى مخاصمه و پس از در گرفتارفروشان، افرادى آه در فقر به سر مى برند، زندانيان، آارگران مهاجر، افراد 

مربوط  ايدز –اچ آى وى ل به گروه هاى آسيب پذير مبتلا به تعريف در اص اين. درون مرزىو  فرامرزىآوارگان  مخاصمه و
است اما مى توان آن را به سل و مالاريا نيز تعميم داد چراآه جوانان و به ويژه آودآان، مهاجرين و افرادى آه در فقر به سر مى 

  .نددو بيمارى چه مستقيم و جه غيرمستقيم آسيب پذير اينبرند به ميزان قابل توجهى در برابر 



 

عضويت افرادى را كه با اين بيمارى ها زندگى  ، اسناد مربوط بهكميته هاصندوق جهانى انتظار دارد كه  .13
 .دنقرار دهآن صندوق مى كنند در اختيار 

 كميتهآژانس هاى سازمان ملل متحد، نهادهاى چندجانبه و دوجانبه و ساير سازمان هاى توسعه در نقش  .14
لاريا كشورى باشد و نقش هاى اين شركا در برنامه هاى كشورى ايدز، سل و ما مشاركتبايد معطوف به 

 .گردندمنعكس 
  
  

  كميته هاعملياتى كردن اصول  –بخش ششم 
 

تأييد تأسيس و عملكرد  به منظور شوراى حكامدبيرخانه صندوق جهانى، مشاور اصلى هيئت فنى بررسى و  .15
ها را در طى سال و قبل از بررسى پروپوزال كميته اطلاعات درباره اين  ،اين دبيرخانه. خواهد بود كميته ها
انتظار مى رود كه فرايندى شفاف و ثبت  كميته هااز . جمع آورى خواهد كرد ،هيئت فنى بررسى ها توسط

 :آن كه شده را ايجاد و نگاه دارند تا
 گنجاندن در پروپوزال بررسى گردند وموارد ارسالى به منظور  -
ى اطمينان حاصل شود كه در فرايند تهيه پروپوزال و نظارت بر كمك مالى، طيف وسيعى از ذ -

 .مشاركت نمايند كميته هانفعان ازجمله افراد عضو و غيرعضو 
را در  كميتهاسناد فرايند تهيه پروپوزال توسط پروپوزال ها، گرى بخشى از فرايند غربال به عنواندبيرخانه 

را  مطالبىكه چه  هدر طى آنها تصميم گرفتكميته و همچنين صورتجلسه هايى كه آنها كنار فرايند ارائه 
 .بررسى مى نمايد ،روپوزال بگنجانددر پ

انتظار مى رود كه فرايندى شفاف و گزارش شده را براى معرفى دريافت كننده اصلى و نظارت  كميته هااز  .16
گرى پروپوزال، اسناد مربوط به ه به عنوان بخشى از فرايند غربالدبيرخان. بر اجراى پروژه اتخاذ نمايند

 .ها پيرامون يك يا چند دريافت كننده اصلى را بررسى خواهد كرد كميتهفرايند معرفى و صورتجلسه هاى 
توصيه مى گردد كه كليه پروپوزال ها حاوى برنامه اى براى كسب همكارى فنى مورد نياز براى تقويت  .17

ها و ظرفيت سازى در اجراى مسئوليت ها به منظور نظارت بر اجراى برنامه و ظرفيت كميته كاركرد 
. باشنداصلى و ثانوى در انجام مسئوليت هاى اجراى پروپوزال و پايش و ارزشيابى سازى دريافت كننده 

فرايند تهيه چارچوب واحد كمك فنى ملى براى رويه ها و فعاليت  كميته هاتوصيه مى گردد كه همچنين 
 .تسهيل نمايندرا هاى مربوط به صندوق جهانى 

پروپوزال تهيه خواهند كرد كه شامل موارد زير و البته ابزار و روندهايى را براى نظارت بر اجراى  كميته ها .18
 :مى توانند باشندنيز فراتر از اين موارد 

 تدوين و اجراى معيارهايى براى معرفى دريافت كنندگان اصلى و ثانوى؛ -
ازجمله معرفى دريافت كنندگان اصلى، تدوين بازخورد  كميتهنظارتى ثبت كليه اقدامات كليدى  -

به منظور پايش اجرا و  بازديدهاى ميدانىگزارشات ادوارى، بررسى اطلاعات  حاصل از بررسى هاى
 تأييد تصميمات وضعيت اجرا مانند درخواست براى برنامه ريزى مجدد؛

و تبادل مرتب اطلاعات وضعيت اجراى  كميته هاتدوين راهبرد اطلاع رسانى براى توزيع تصميمات  -
 مربوطه در راستاى اصل شفافيت صندوق جهانى؛ و ذى نفعان كميتهكمك مالى با كليه اعضاى 

در هماهنگى با دريافت كننده اصلى كه مى تواند شامل موارد زير كميته تهيه برنامه كار نظارت  -
 :باشد
دريافت  دوره اىو ارائه و بررسى مرتب گزارشات  كميتهتوسط ميدانى ادوارى بازديدهاى   . الف

  كننده اصلى؛



 

دانشگاهيان، سازمان هاى دو يا (از طريق شركا  يتهكمتسهيل كمك فنى توسط   .ب
براى تقويت كاركردهاى آن و به  كميتهبه ) چندجانبه، جامعه مدنى، بخش خصوصى

  دريافت كننده اصلى در جهت حل مسائل اجرا؛ و
تحليل سيستم ها و بررسى برنامه ريزى راهبردى به منظور تضمين اجرا، پايش و ارزشيابى   .ج

برنامه هاى ملى و تأمين شده توسط ساير اهداكنندگان و هماهنگى  هماهنگ شده با
فعاليت هاى برنامه با ساير برنامه هاى در حال اجرا و درخواست بهنگام براى برنامه ريزى 

  .مجدد فعاليت ها در صورت لزوم
سى د گرديد كه برراتخاذ خواهزمانى  ،براى تضمين اقدامات پيگيرى در صورت لزوم تدوين سازوكار -

پيش بينى شده نتايج نمايد كه نتايج حاصل با مشخص  كميتهگزارشات ادوارى پيشرفت كار توسط 
 .تفاوت دارندبرنامه در 

از كشور به كشور متفاوت بوده و در مراحل مختلف تكوين خود قرار دارند،  كميته هااز آنجا كه 
داد و اجرا كرد تا نيازها و شرايط مرحله بندى شده تطبيق راهكارهاى پيشنهادى را مى توان در شكلى 

 .ها را برآورده نمايندكميته خاص موقعيت 
قبل از پايان دو سال تأييد اوليه برنامه، پيشرفت اجرا را بررسى خواهد كرد و درخواستى براى كميته  .19

ى درخواست براى تأمين مالى ادامه دار بايد حاو. تأمين مالى مستمر به صندوق جهانى ارائه خواهد كرد
ماه اول برنامه و اهداف و تأمين مالى درخواست شده تا سه سال اضافى  18اطلاعات تثبيت شده براى 

ازجمله شاخص هاى اصلى شده روز بايد همچنين اطلاعات ب كميته. تأمين مالى از صندوق جهانى باشد
همچنين . نمايد خود ارائهدرخواست  كناردر در صورت مرتبط بودن سلامت مربوط به اين سه بيمارى را 

هاى ايجاد شده بين حوزه هاى مختلف، ارتباطات ايجاد شده بين  مشاركتو  كميتهبايد شرح كاركرد 
و ساير برنامه هاى ملى و سطح و توزيع ساير منابع مالى در كشور براى به كارگيرى در كميته برنامه 

 .مبارزه با سه بيمارى مذكور و اهداف مرتبط وسيع تر ارائه گردند
پيشرفت اجراى ، 10از طريق توافقنامه كمك مالى با صندوق جهانىدريافت كنندگان اصلى موظف اند تا  .20

به را دريافت كنندگان اصلى بايد گزارشات ادوارى  .برسانند كميتهپروپوزال را به صورت مستمر به اطلاع 
ستفاده از منابع مالى با گزارشات پيشرفت مالى و برنامه اى و همچنين تخمين ا كميتهصندوق جهانى و 

مرتبط با انتظار مى رود كه صورتجلسه هاى  كميته هااز . ارائه نمايند كميتهتوسط حوزه هاى مختلف 
اختلاف نظرات عمده با . اطلاعات تغييرات اعضا را به اين صندوق ارسال نمايندو صندوق جهانى مسائل 

 .ر صورتجلسه ها ذكر گردندتصميم گيرى هاى انجام شده بايد در راستاى اصل شفافيت د
ساى ؤيا نايب ر ؤسامنافع، توصيه مى گردد كه دريافت كنندگان اصلى و ر تضاد از پيشگيرىبه منظور  .21

سا از يك سازمان گامى كه دريافت كنندگان اصلى و رؤسا يا نايب رؤهن. از يك سازمان نباشند كميته
اين برنامه بايد ثبت . داشته باشداحتمالى منافع تضاد بايد برنامه كتبى در جهت كاهش اين  كميتهباشند، 

همچنين . شده باشد و در اختيار عموم قرار گيرد تا بالاترين ميزان شفافيت و يكپارچگى تضمين گردد
نمايد و در شركت ن كميتهدر جلسات برنامه بايد حداقل شامل آن باشد كه دريافت كننده اصلى يا آتى 

. نداشته باشدمشاركت بر دريافت كننده اصلى كميته ايش و نظارت مباحثات و تصميمات مربوط به پ
 :ازجمله اين تصميمات، موارد زيرند

 انتخاب دريافت كننده اصلى؛ -
 تمديد دريافت كننده اصلى براى مرحله دوم؛ -
 برنامه ريزى مجدد جدى كمك هاى مالى؛ و -
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دادها با ساير سازمان ها و تصميماتى كه تأثير مالى بر دريافت كننده اصلى دارند ازجمله قرار -
 .دريافت كنندگان ثانوى

و توزيع اين اطلاعات  كميته هادبيرخانه اقدامات خاصى را در جهت جمع آورى اطلاعات درباره كاركرد  .22
مى توانند به منظور ثبت مشكلات و شكايات و شناسايى نقاط ضعف در  كميته هااعضاى . انجام خواهد داد

آن گونه كه در بخش اصول صندوق توصيف شده است، نظرات خود درباره مسائل طراحى يا كميته كاركرد 
و يا به دبيرخانه اطلاع دهند و چنانچه ضرورت داشته باشد اين كميته اجرا را به ساير همكاران خود در 
رد كه در عين حال، مديران پرونده هاى صندوق نيز تضمين خواهند ك. انتقال مطلب بايد محرمانه باشد

و بين مديران پرونده هاى صندوق و  كميتهواقعى و اعتماد ميان اعضاى  مشاركتاين فرايند به ارتقاى 
مديران پرونده ها در حالى كه اصول منتشر نساختن اطلاعات را در شرايطى . ها كمك خواهد كردكميته 

خود را نسبت به مسئله مورد  رعايت مى نمايند، حق آن را دارند كه كه اين عدم انتشار تأكيد شده باشد
 و در صورت نياز، درخواست بررسى صحت شكايات ازكميته بحث از طريق پرسش از ساير اعضاى 

درخواست مى نمايد تا با  كميته هااز  شوراى حكام. مطلع سازند 11جهانى صندوق حسابرسان محلى
رى همكارى تنگاتنگى داشته مسئولين كشورى در چارچوب تلاش هاى هماهنگى براى مبارزه با سه بيما

 . باشند
را  كميته هادبيرخانه نيز اطلاعات درباره منابع موجود را از منابع مختلف توزيع مى نمايد تا كاركرد  .23

شركاى دو يا چندجانبه، (دبيرخانه با شركا  .ارتقا بخشدحمايت مالى و همكارى فنى  در زمينه ازجمله
را  كميتهمنابع در جهت حمايت از كاركرد دبيرخانه مين همكارى نزديكى داشته تا تأ) بخش خصوصى

 .تسهيل و هماهنگى نمايد
  
  

  كميته هاسياست هاى تأمين مالى  –بخش هفتم 
  هاكميته معرفى اجمالى تأمين مالى 

 
شامل نقش محورى آن در تهيه و (را در ساختار صندوق جهانى  12كميته هاصندوق جهانى نقش مهم  .24

آنچه در تمهيدات امنايى صندوق جهانى براى در انطباق با ) ت بر كمك مالىارسال پروپوزال و نظار
انجام مسئوليت هاى براى  كميته ها. تصريح شده است، به رسميت مى شناسد 13كمك مالىمشاركين 

از منابع مستقل براى پوشش اين هزينه ها برخوردار الزاما خود، هزينه هاى اجتناب ناپذير ادارى دارند و 
 .نيستند

با لحاظ كردن ها كميته صندوق جهانى، مجموعه صندوق هاى جداگانه اى را براى پوشش هزينه هاى  .25
شايد ديگر مستقيما از صندوق هاى كمك  كميته ها. در بودجه دبيرخانه ايجاد كرده است ىخط مستقيم

براى هزينه  به استثناى مواردى كه درخواست ،ها برداشت نكنندكميته مالى براى حمايت از هزينه هاى 
چنين  .به تأييد دبيرخانه صندوق جهانى رسيده باشد 2007نوامبر  13تا دو سال قبل از هاى ادارى 

مى توانند همچنان از كمك هاى مالى براى پوشش هزينه هاى خود تا پايان دوره تأييد شده  يىكميته ها

                                                      
11  Local Fund Agents (LFA)  
مجموعه، عبارت آميته هاى هماهنگ آننده آشورى شامل آميته هاى هماهنگ آننده آشورى منطقه اى و آميته هاى  ايندر     12

ميته هاى هماهنگ آننده زيرآشورى آميته هاى هماهنگ آننده آشورى منطقه اى و آ. هماهنگ آننده زيرآشورى نيز مى گردد
ز تأمين ااز آميته هاى هماهنگ آننده براى آشور يا آشورهايى آه در آنها آار مى آنند به منظور درخواست، دريافت و استفاده 

  .مالى آميته ها جدا تلقى مى گردند
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 ،ن دوره تأييد شده آغاز مى گردنداستفاده نمايند و متعاقبا درخواست بودجه هاى مستمرى را كه با پايا
 .ارائه نمايند

 .مى گرددانجام تحت نظارت كميته پرونده ها و توسط دبيرخانه  كميته هاتأمين مالى  گذارىسياست .26
  
  

  كميته هامعيارها براى تأمين مالى 
 

 .ر گردندبرخوردا ،دنباشداشته مى توانند از بودجه ها مادامى كه حداقل يك برنامه تحت اجرا  كميته ها .27
درخواست بودجه  كميتهدرخواست براى بودجه بايد سالانه ارائه گردد و محدوديتى براى تعداد دفعاتى كه  .28

 .وجود ندارد ،مى نمايد
 :، موارد زير را در نظر مى گيردها كميتهتأمين مالى درخواست هنگام بررسى دبيرخانه صندوق جهانى  .29

  و كميتهده توسط يك اندازه كمك ها و تعداد اجزاى نظارت ش. الف
اينكه هزينه هايى كه قرار است مورد حمايت واقع شوند با مقياس هاى ملى حقوق و هزينه هاى   . ب

 .محلى كار همخوانى دارند يا نه
) ذيل( ههزار دلار براى هزينه هاى ادارى بنا به شرح بند  43مى توانند سالانه تا سقف  كميته ها .30

در چارچوب كلى سقف بودجه (ات اين سقف نيز بنا به مجوز دبيرخانه استثنائ. درخواست بودجه نمايند
در اكثر . منطقه اى ممكن مى باشند ىكميته هابه ويژه در مورد ) كميته هاشوراى حكام براى  مصوب

 .14خود هزينه هاى اضافى را برآورده نمايندموارد، صندوق جهانى انتظار دارد كه اهداكنندگان كشورى 
 :ى قابل قبول شامل موارد زير مى باشندهزينه هاى ادار .31

). تعيين مى گردد ى برنامهكمك مالى و تعداد اجزا ميزانتعداد كاركنان بنا به (حقوق كاركنان   .الف
  .ها استفاده گرددكميته نبايد براى حقوق اعضاى  كميته هابودجه هاى 

  )استثناى وسايط نقليه تلفن، نمابر، پست، نوشت افزار، كپى و غيره به(هزينه هاى ادارى   .ب
تا شش (كميته شامل هزينه هاى سفر براى اعضاى غيردولتى  كميته هاهزينه هاى جلسات   .ج

  ).جلسه در سال
براى مثال، فراخوان پروپوزال، گزارشات ادوارى (هزينه هاى توزيع اطلاعات كليدى و ارتباطات   .د

تارنما يا خبرنامه را و بروزسازى  كه مى توانند هزينه هاى تأسيس) وضعيت اجرا، صورتجلسات
  .نيز شامل گردند

هزينه هاى تسهيل در ارتباط با مشاوره در حوزه ها و فرايندهايى كه به ارتقا و بهبود مشاركت   .ه
  .منجر مى گردد ازجمله مشاركت جامعه مدنىذى نفعان 

  .مشاركت همه ذى نفعانترجمه اطلاعات كليدى براى ارتقاى   .و
  
  

  استفرايند درخو
 

 .مى تواند در هر زمانى درخواست حمايت مالى ارسال نمايد كميتههر  .32

                                                      
نمونه، اگر آميته بخواهد بيش از چهار بار در سال جلسه داشته باشد، بازديدهاى ميدانى درون منطقه اى برگزار به عنوان     14

نمايد، گزارشات را براى چاپ تدوين آند و يا دوره هاى آموزش ظرفيت سازى براى آليه اعضا برگزار نمايد، به بودجه اى 
هزينه هاى  ايناين گونه موارد، اهداآنندگان داخلى را بايد تشويق نمود تا  در. دلار نياز خواهد داشت 43بيش از سقف سالانه 

  .فوق العاده را پوشش دهند



 

ماهه  12مقدار بودجه درخواستى بايد به ميزانى باشد كه هزينه هاى قابل قبول را براى دوره حداكثر  .33
 .پوشش دهد

 .بايد با اسناد مربوطه ازجمله ريز سرفصل هزينه ها تسليم گردد كميتهدرخواست بودجه  .34
بايد درخواست بودجه را  كميتهتضمين شفافيت تخصيص بودجه به كليه ذى نفعان، همه اعضاى  به منظور .35

مشاركت  كميتهنيازهاى بودجه اى تعيين اين امضا به منزله آن است كه همه ذى نفعان در . امضا نمايند
كردن  جهت برآورده كميتهچگونگى تخصيص بودجه به كه با كتبا اعلام مى كنند داشته اند و فعال 

 .نيازهاى خود توافق دارند
  
  

  اجرا، گزارش دهى و نظارت 
 

را شناسايى نمايند تخصيص بودجه  ى براىبا يكديگر مشورت كرده تا روش مناسب كميتهجهانى و صندوق  .36
 كه

  را نيز در برگيرد و جهانى صندوق  حسابرسان محلىپاسخگو، شفاف و قابل اثبات باشد و   .الف
با توجه به مفاد بند (را  هاكميته اين به بودجه هاى  كميته هاه مدنى دسترسى اعضاى جامع  .ب

 .تسهيل نمايد) 31
براى منظورهاى تشريح شده در بايد خود را به استفاده از بودجه هاى صندوق جهانى صرفا  كميته ها .37

ازمند تأييد اساسى در بودجه نيتغييرات . نمايندمتعهد  ،درخواست بودجه و در تطابق با بودجه تأييد شده
 .صندوق جهانى مى باشند

بايد نهاد ديگرى را معرفى نمايد تا تعهد كميته ، اين نباشدنهاد حقوقى جداگانه اى  كميتهدر مواردى كه  .38
و مديريت حساب مندرج در كميته را تضمين نمايد و در برابر به كارگيرى بودجه هاى  37مندرج در بند 

 كميتهمنتخب وافقنامه اى كوتاه ثبت مى گردد و توسط نماينده اين تعهد در ت. پاسخگو باشد 36بند 
 .امضا مى گردد

جامعه مدنى و ساير درباره دسترسى كميته شامل گزارشات ( كميتهمالى و فعاليت هاى توزيع گزارشات  .39
اين . ادوارى مورد توافق به صندوق جهانى ارائه گردد به طوربايد ) كميتهبودجه هاى به ذى نفعان 

 .صندوق مورد بررسى قرار خواهند گرفت حسابرسان محلىات از سوى گزارش
  



 

  ى هماهنگ كننده كشورىكميته هادستورالعمل  1ضميمه 
  

انواع روش هاى عضويت آن دسته از نمايندگان جامعه مدنى و بخش خصوصى در شناسايى دستورالعمل 
  ها دارندكميته  كه بيشترين ارتباط را با كار اين ى هماهنگ كننده كشورىكميته ها

 
با افزايش كميته و بخش خصوصى كه براى حال و آينده آن نمايندگان جامعه مدنى انواع به عضوگيرى بايد  كميته

توجه كمك مالى مفيد واقع مى گردند، بين اين بخش ها مخصوصا در تهيه پروپوزال و نظارت بر  مشاركتاهميت 
نمايندگان جامعه مدنى و  علاقمند به تقويت يا بهبود عضوگيرى هاى كميتههدف از اين راهكارها، راهنمايى . نمايد

  .بخش خصوصى مى باشد
  
  

  نمايندگان جامعه مدنى
  

ست عبارتند از انواع اعضاى جامعه مدنى كه حضور آنها در اين فرايندها بسيار مهم انمونه هايى از در بهترين حالت، 
  :ه هاى زير را به عهده دارندافراد و سازمان هايى كه نمايندگى نهادها و گرو

اين سازمان ها نمايندگى آن افرادى را عهده دار : جمعيت هاى كليدى/ گروه هاى آسيب پذير   .1
يا متأثر بودن از با اين سه بيمارى بيش از هر كس ديگر درباره حس و مفهوم زندگى كردن هستند كه 

گروه هاى آسيب پذير . عكس مى نمايندمطلع مى باشند و نيازهاى گروه هاى متأثر اصلى را منآنها 
دور از دسترس همچنين شايد درك بهترى از طريق افزايش دسترسى به خدمات براى جمعيت هاى 

 .داشته باشند
متأثر از اين سه بيمارى مى گردند و  ،زنان و دختران جوان اغلب بيش از سايرين: سازمان هاى زنان .2

بنابراين لازم است كه سازمان . ر آسيب پذيرندتصادى بيشاقت-مخصوصا به علل فيزيولوژيك و اجتماعى
به تعداد كافى  كميته هاهاى زنان و ساير سازمان هايى كه در پى انعكاس دغدغه هاى زنان هستند در 

عضو داشته باشند تا مباحث مربوط به جنسيت در پروپوزال هاى ارائه شده به صندوق جهانى حتما 
 .مطرح گردند

كودكان و افراد جوان نيز بايد از طريق گروه هاى جوان، نهادها و سازمان هاى : جوانكودكان و افراد  .3
كار با كودكان و افراد جوان مبتلا و متأثر از اين سه بيمارى در  متمركز برمردم نهاد ملى و بين المللى 

 .حضور داشته باشند كميته
سازمان هاى مردم نهاد : ه بيمارىاين سدر زمينه كار  مشغولسازمان هاى مردم نهاد بين المللى  .4

چراكه آنها عموما داراى ارتباط تنگاتنگ با ذى نفعان دارند  كميته ها، ارزش زيادى براى بين المللى
آنها به خوبى مى . دارندنيز سطح جامعه محلى و جمعيت هاى آسيب پذير مى باشند و تجربيات اجرايى 

سازمان هاى . ل و تعيين فعاليت هاى برنامه اى ارائه دهندتوانند ديدگاه هاى مفيدى را در تهيه پروپوزا
كه در شايد با ساير بخش ها ازجمله دولت ها و سازمان هاى دو يا چندجانبه مردم نهاد بين المللى 

سازمان ها نيز مى  برخى از اين. اهميت دارند نيز ارتباط فعالى داشته باشند مشاركتايجاد و تقويت 
از  كميته هابيشتر مشاركت گروه هاى آسيب پذير و به حاشيه رانده شده در توانند در جهت حمايت 

 .ش فعالى را ايفا نمايندقطريق ظرفيت سازى يا حمايت از حضور گروه هاى دور از دسترس ن
سازمان هاى مردم  :اين سه بيمارىدر زمينه كار  مشغولسازمان هاى مردم نهاد ملى باتجربه  .5

جوامع خارج از مناطق بزرگ اين سه بيمارى هستند دقيقا نيازهاى زمينه  دركار مشغول نهاد ملى كه 



 

ت و آنها اغلب به ارائه خدما. و متوجه نيازهاى جمعيت هاى كليدى مى باشندمى دانند شهرى را 
گيرى و آموزش مشغولند و از طريق شبكه هاى فعال جامعه محلى همچنين اجراى برنامه هاى پيش

 .كارات در حال اجرا در آن منطقه، باخبر هستندخود، اغلب از ساير ابت
در بسيارى از شرايط، سازمان هاى مذهبى و پيرو يك ايمان خاص نقش تعيين : گروه هاى مذهبى .6

اين سازمان ها و گروه . كننده اى را در دسترسى به جوامع محلى مبتلا يا متأثر از بيمارى ايفا مى نمايند
دهند بلكه برخى از آنها داراى توان ترغيب رهبران سياسى در سطوح  خدمات اساسى ارائه مىها نه تنها 

مشاركت اين گروه . ملى، منطقه اى و محلى نسبت به اولويت بندى نيازهاى جمعيت هاى متأثر هستند
افزايش است و آنها نقش ارزشمندى را در تهيه پروپوزال هاى رو به ها و سازمان ها در اجراى مداخلات 

 .مى كنندكارآمد اعمال 
اعضاى نهادهاى دانشگاهى داراى اطلاعات وسيعى درباره همه گيرى و همچنين شاخص  :دانشگاهيان .7

و گروه هاى متأثر اصلى و همچنين عوامل هاى اجتماعى، سياسى و فرهنگى مبارزه با اين سه بيمارى 
 .مى باشندجمعيت شناختى و چالش هاى بالقوه براى تقويت فعاليت ها 

 
  

  بخش خصوصى نمايندگان
  

مى توانند به ميزان گسترده اى از به كارگيرى شركت  كميته هابا توجه به وسعت تخصص و تجربه بخش خصوصى، 
ها و سازمان هايى كه نماينده مرتبط ترين قسمت هاى بخش خصوصى مى باشند ازجمله شركت ها و سازمان هاى 

  :زير بهره مند گردند
طيف وسيعى : مبارزه با اين سه بيمارىبراى اثبات شده  شركت هاى انتفاعى بزرگ داراى تعهد .1

ايدز، سل و مالاريا آغاز  –اقدامات خاصى را براى مبارزه با اچ آى وى  ،از شركت هاى ملى و فراملى
و مجريان  كميته هادر اختيار را نمايندگان اين شركت ها نه تنها رهبرى و تخصص خود . نموده اند

از منابع چشمگير شركت هاى متبوعه خود در حمايت از مى توانند د بلكه كمك هاى مالى قرار مى دهن
 .استفاده نمايندگسترش برنامه هاى ملى 

در بيشتر كشورهاى در : سازمان هاى نماينده بنگاه هاى كوچك و متوسط و بخش غيررسمى .2
ها بر بخش هاى حال توسعه، اكثر بنگاه هاى خصوصى از نوع بنگاه هاى خرد بوده كه بيشترين تعداد آن

همه فعاليت هاى % 50حدود . ارزش افزوده پايين متمركزند و در بخش غيررسمى فعاليت مى كنند
د نماينده اكثريت اين بخش مى تواناقتصادى مربوط به بنگاه هاى خرد و بخش غيررسمى است و لذا 

طراحى و اجراى برنامه  مى توانند از نمايندگان اين بخش. عال اقتصادى در بيشتر كشورها باشدافراد ف
 . هاى مرتبط با سهم بزرگى از اقتصاد و نيروى كار حمايت نمايند

در بسيارى از كشورهاى متأثر، : ايدز، سل و مالاريا –مبارزه با اچ آى وى  بنگاهى براى ائتلاف هاى .3
هايى را  در كنار نهادهاى بين المللى، شركت هايى كه حس مسئوليت اجتماعى دارند ائتلاف ها و شبكه

هدف آنها اغلب ترويج و حمايت از اجراى برنامه هاى . براى مبارزه با اين سه بيمارى احداث كرده اند
و استفاده از تجربه و منابع عمومى شركت ) و به طور گسترده تر، جامعه محلى(سلامت در محل كار 

. زه با اين سه بيمارى استهاى عضو ائتلاف در حمايت از تلاش هاى محلى، ملى و بين المللى در مبار
اين ائتلاف ها مى توانند ديدگاه هاى مؤثرى را در استفاده از زيرساخت و تجربه بخش خصوصى به 
منظور نيل به جوامع محلى شديدا متأثر ارائه دهند و از شبكه هاى شركت ها در جهت حمايت و 

 .دمشاركت در طراحى و اجراى مؤثرتر و كارآمدتر برنامه ها كمك گيرن



 

برخى از صنايع ازجمله حمل و نقل، كشاورزى، نفت و گاز و : نمايندگان صنايع در معرض بيمارى ها .4
و يا  بنگاهىشركت هاى انتفاعى، ائتلاف هاى . معادن بيشتر در معرض اين سه بيمارى قرار مى گيرند

جربه و حمايت خود اتحاديه هاى كارفرمايان كه نماينده صنايع در معرض بيمارى ها هستند مى توانند ت
را در جهت مداخلات مختص بخش ارائه كنند تا گروه هاى كارى و جوامع محلى پرخطر از اين 

 .مداخلات بهره مند گردند
در بسيارى از كشورهاى متأثر، بخش خصوصى بهداشت : پزشكان خصوصى و درمانگاه هاى انتفاعى .5

مى دهد و لذا نقش مهمى را در گسترش  رجمعيت قرا ى ازخدمات خود را در اختيار قسمت هاى زياد
نمايندگان اين بخش مى توانند دانسته هاى ارزشمندى را در طراحى . مداخلات ملى ايفا مى نمايد

دولتى خدمات بهداشتى مى باشند ارائه كميته برنامه هاى بخش خصوصى خدمات بهداشتى كه مكمل 
 .مشاركت در اجراى كمك مالى بپردازنددهند و به شناسايى پزشكان و درمانگاه هاى مناسب براى 

تعداد زيادى از بنيادهاى بزرگ بشردوستانه يا : سازمان هاى خيريه تأسيس شده توسط شركت ها .6
سل و مالاريا در  ،ايدز –بنيادهاى ايجاد شده توسط شركت ها تجربيات زيادى در حمايت از اچ آى وى 

تخصص بين المللى قلمداد كرد  ى ازمنبع ارزشمنداين سازمان ها را مى توان . كشورهاى مختلف دارند
  .و اجراى برنامه استفاده كرد كميته هاو از آنها به عنوان منابعى براى حمايت از 
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  هاي علمي  پرسشنامه مربوط به آگهي همكاري و عضويت انجمن: پيوست سه
  در كميته هماهنگ كننده كشوري صندوق جهاني مبارزه با ايدز ، سل و مالاريا

  
 A                                    :                                                                                                                            اطلاعات كلي   

  ):فارسي(نام كامل انجمن 
    
  ):انگليسي(نام كامل انجمن  

  
  :شهر محل دفتر مركزي 

  
     :رس پستيآد 

  
  :شماره فكس                     :   شماره تلفن 
         
   :website :                                                                   آدرس الكترونيك 

  
  :نام رئيس هيات مديره:                                                                          نام مدير عامل 
  

  
 B                                                                                                                :                                   اطلاعات ثبتي و حقوقي

  ):سال(تاريخ ثبت رسمي     ):سال(تاريخ شروع فعاليت 
  
) :  لطفا دقيقاّ قيد شود(ثبت شده با عنوان  
  :ثبت شده در 

  نظام پزشكي    
            ثبت شركتها     
  ):نام ببريد(ساير    
  ):لطفا توضيح دهيد( هيچكدام     
  ):مجوز فعاليت(شماره و تاريخ ثبت  
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 C                                                              ):به طور مختصر(اهداف و وظايف سازمان طبق مجوز رسمي فعاليت و  اساسنامه
 

  
  
  
  
  
 
 D                                                                                                    :سيستم مديريت  ، تعداد كاركنان  و داوطلبين سازمان 
  )لطفا توضيح دهيد(ساير     هيأت امنا              هيأت مديره           :         سيستم مديريت سازمان  

  
  :ن هيأت امنا  سازما/ تعداد اعضا هيأت مديره   
  
  :هيأت امنا  و مدير عامل/ نحوه انتخاب اعضاي هيأت  مديره   
  
  
  
  ):هيأت امنا  / به جز اعضا هيأت مديره(تعداد افراد شاغل در سازمان   
  
  
  : تعداد افراد واحد مالي و حسابداري  
  
  
  ):لطفا  تعداد دقيق با   ذكر تخصص قيد شود(تعداد كاركنان اجرايي   
  
  
  
  
  :كه با سازمان همكاري مي نمايند يياعضا/ داوطلبتعداد افراد  
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 E                                                                                                                                              :   زمينه هاي فعاليت سازمان
 :آيا هيچكدام از بيماري هاي زير زمينه فعاليت موسسه شما مي باشند 

  HIV/AIDS   مالاريا                                                                 سل 
 :، سل و مالارياHIV/AIDSهايزمينه هاي فعاليت سازمان  در زمينه

  

 F                                         :، سل و يا مالاريا در پنج سال گذشته HIV/AIDSدر  زمينه   انجمن برگزيده فعاليت  هاي
  
  :  قيد شود دموسسه يا سازمانهايي كه در فعاليت مشاركت داشته ان افراد، شرح مختصري از فعاليت  و  تاريخلطفا  

 

1- 

2- 
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3-   

4-   

  
  
  

     G                                                                     :، سل و يا مالاريا HIV/AIDSدر زمينه انجمن/برنامه هاي آتي سازمان
 

1-   

2-  
  
 

3- 
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 H                                                                                                                                                  : همكاري با ساير سازمانها
  ):لطفا  شرح داده شود( سازمانهاي دولتي و ارگانهاي وابستهتجارب همكاري با   
  
  
  
  
  
  
  
  
 
 ):لطفا  شرح داده شود(الملليبينتجارب همكاري با سازمانهاي 

  
  
  
  
  
  
  
 

  :بيان كنيدراكننده كشوريلطفا دلايل تمايل انجمن براي همكاري با كميته هماهنگ
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 I                                                                                                                                                                        پيوست ها

 
  :لطفا مدارك زير را پيوست و ارسال فرماييد 

  )روزنامه رسمي(كپي آگهي ثبت 
مجوز فعاليتكپي            

  كپي اساسنامه
 خلاصه رزومه كاركنان اجرايي

  
در صورت لزوم ساير مدارك مربوط به فعاليت هاي قيد شده از جمله كپي قرار داد ها ، گزارشات و نشريات مربوطه نيز  

  .ارسال شوند
 

  :ساير توضيحات 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
:نام و امضاء مدير عامل 

 
: تاريخ 

 
  

 
 
 
 


